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pean. Baina oraingoan arerioa barruan ere dagoen ezkero, gaztelaniaz bakarrik
egitea ez da nahiko, apologista legelariak egiten zuten antzera. Oraingoan gi­
zarte barrura ere begiratzen da eta etorkizuna euskal gizarte barruan ere ira­
bazteko adierazpenak euskaraz egin behar dira.

Bertsoek helburu mobilizatzailea ere badute eta badirudi gerra giroan bu­
rutuak izan zirela. Kasu horretan Konbentzioko gerraren garaian edo Napole­
onen aurkakoan. Horregatik aurreko azterketa historiko eta politikoaren ondo­
ren, arbasoen portaeretan oinarriturik esaten du:

«Alkar ondo harturik
diñoe: Lehenago
ondatu ta hil danok
azpiratu baino»
Eztauko, euskaldunak
lehengoen fedea?
haen euskara laua
et'aren legea?
Zer: emetu aldira
gutarren bihotzak?
baita askok berbetan
dirudie motzak?
(..)
Ea ba euskaldunak
azkortu gaitean:
gabiltzan beti zuzen
ta sendo fedean.
CJeure bizierera
arteztu bagarik
ez dogu ikusiko
iñoz egun onik.
Ez aldean guk galdu
herriko legea,
eta antxinatik, dogun
geure .euskerea.
CJogoan beti euki
lehenengotik oná
sartu ez dala arrotzik
agin(t)etan oná».

Azken bertsoek borrokalari berrientzat ikuspegi ideologiko garbia adie­
razten dute. Helburuak jartzen ditu eta etsaiak nortzuk diren ere bai. Aurrera­
tzean beraz, foru legeak eta euskara ikuspegi teokratikoaren baitako atalak bai­
no ez dira izango. Etsaiak, arrotzak, erbestekoak izango dira baina herriaren
barruan ere agiriko dira. Bertso hauen bidez, seinalatzen da zertan zetzan ja­
tortasuna eta gainerako guzti guztia erbestetar gaiztotzat hartu beharko litza-
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teke. Antzinako euskaldunen alabantzak euskal doktrina politikoaren laburpen
ideologikoa genuke.

1.2. Euskara, Euskal Herriko liberalen moldeetan

Euskal liberal euskaltzaleak ere agiri zaizkigu garai berberean. Adiskide­
en batzarretan alde batetik eta XIX.mendean zehar bestetik. Eta guztien arte­
an beste apaiz bat aipatu behar dugu: Agustin Pascual Iturriaga. Berau dugu
euskararen alde bestelako ideologia baten sortzaile eta eragile. Gipuzkoako
Batzar Nagusiak 1830ean Diputazioari laguntzeko, batzorde berezia antolatu
zuen, industria, merkataritza eta euskararen egoera aztertu eta alde berean be­
rriztapenak burutzeko. Euskarari dagokion txostena A. Pascualek idatzi zuen:
«Memoria sobre el decreto de las últimas Juntas Generales de Mondragón re­
lativo a la conservación de la lengua Bascongada».

Azterketa zehatza egin zuen euskararen gainbehararen zergatiak arakatze­
rakoan eta zera adierazten du, aginte politikoaren hizkuntza azken batean na­
gusitu egiten da, ondokoak baztertuz:

«Si los paises o provincias, en que las lenguas son diferentes, pasan a ser
partes integrantes de un estado o una nación, la lengua que adopta por suya el go­
bierno será la dominante porque todos los intereses y ventajas se reunirán para
cultivarla y generalizarla. Prevalecerá pues sobre todas las demás, enriqueciéndo­
se cada día y... acabará por eclipsarlas hasta hacerlas desaparecer totalmente».

Guzti honek gaztelaniaren nagusitza Euskal Herrian adierazteko balio duo
Horregatik hizkuntzaren metafisika apologistari kritika zorrotza eginez, esko­
lan, irakaskuntzan eta hizkuntzaren prestijioan zetzala hizkuntzaren berbizkun­
dearen koska esan zuen. Liburuak behar ziren, euskara kultua asmatu, landu
eta zabaldu:

«Ya hemos probado que las lenguas dominantes prevalecen sobre las que no
lo son porque se cultivan con preferencia a ellas. Cultivemos el vascuence».

Gaztelania hizkuntza zabaldu gisa lantzearen aldekoa zen baina euskaratik
abiatuz. Gehiketaren teoria proposatu zuen: Gaztelaniak edo euskarak bere ka­
suan, gehitu egiten zuen pertsonaren hezkuntza eta berez ez dira kontrajarriak.
Agustin Pascual Iturriagak, 1833ko Gerra Karlista eta euskaldunen artekoa ere
izan zena, Muñagorriren Foruak eta bakearen bertso famatuak idatzi zituen.

Giro eta eztabaida hauek ezagutu zituen W. von Humboldtek, Parisen Jo­
seph Dominique Garaten bidez euskara eta euskaldunei buruzko informazioa
jaso ondoren, besteak beste. Euskarari buruzko ardura gutxi zela euskal buru­
zagi politiko argien artean, salatu zuen eta euskarak ez zuela etorkizunik ira­
garri. Baina bere begirada zorrotzaren bidez zera ikusi zuen: hemen baze­
goela nazio kulturala, Iparraldekoa batez ere nabarmen nabarmena izanik. Eta
bestalde, mendebaldeko hiru probintzietan, euskal nazio politikoaren arrasto-
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ak ere agirikoak zirela. Arduratsuagoak zeuden politikan, foru sistemaren etor­
kizunaz eta autogobemuaz, euskal hizkuntzaz baino.

Hala ere, euskarararen erabilpena gero eta arruntagoa bihurtzen ari zen
XIX.mendean barrena, euskaldunei begira mezuak eta ideiak burutzeko. Eus­
karaz pentsatu beharra zegoen, euskaldunen atxikimentua lortzeko. Eta datu
hau berria zen hegoaldean. Iparraldean aldiz XVI. eta XVII.mendeetan euska­
raren funtzionalitatea eta kontzientzia linguistikoa ezagunagoa eta nabarmena­
goa izan zen. Horra ba, aldi berrian iraultza liberalaren dinamikan, Frantzia­
ko hiritarren Asamblea politikoak frantsesa aldarrikatu zuenean hizkuntza
nagusi eta ofizial bakartzat konstituzio berrian, hizkuntzen arazoa politizatzen
hasi zirela, beste hizkuntza asko alboratzen zituztelako.

Humboldtek aldiz, berezitasunaren eta aniztasunaren alde onak aldarrika­
tu zituen, oztopo baino aberasgarria gertatzen zelako etorkizuneko gizarteetan.

Laburbilduz, XIX.mendean zehar hizkuntzak konstituzio politiko berrie­
tan arautu ziren. Eta Euskal Herrian, euskal hizkuntzak ez zuen ofizialtasun
politikoa irabazten, ez Estatu-nazio berrien baitako konstituzioetan ez eta
konstituzio foraletan. Hala ere, urteak igaro ahala, kontituzio foral berriztatu­
etan, arautegien bidez, euskararen erabilpena arautzen hasi zen.

Giro horretan alde batetik Abandoko euskaltzaletasun teokratikoa(xuria)
Bilbo inguru guztian ekimen publiko nabaria izan zuen eta ildo horretan ko­
katzen ditugu honako idazle eta pentsalariak: J. P. Uribarri, Bixenta Mogel, P.
Novia de Salcedo, A. Artiñano, S. Arana. Bartzelonan egon zenean, A. Arti­
ñanorekin harreman zuzena izan zuen S. Aranak, bertan erbesteraturik bizi ze­
lako A. Artiñano buruzagi karlista zena.

Bestetik, euskaltzaletasun liberala (gorria, beltza): XVIII.etan mendeetan
Adiskideen Batzarrea (1764) A. Pascual Iturriaga, (1830) Foru erakundeetako
agintari asko, ez guztiak. Manuel Barandika, Batzar Nagusietan itzultzailea,
parlamenaria eta Banco de Bilbao erakundeko zuzendaria izan zen. Barroeta
Aldamar eta beste aipa genitzake. Hala ere, Foruen lege moldaketetan aipa­
menik ez da agiri hizkuntza arazoari buruz, baina bai ordea Batzar Nagusie­
tako arautegietan eta administrazio publiko foraleko zerbitzaria izateko.

2. 1876eko legea, Foru egituren deusestapena: euskara euskalerritarren
aberria

Foru administrazioaren garaian, 1877.arte, Batzar Nagusietan eztabaidak
euskaraz eta gaztelaniaz egiten ziren. Bat bateko itzultzaileen bidez guztien ar­
teko ulermena lortzen zen. Eta buruzagiren batek bere mezua era zabalean
hedatu nahi zuenean, euskaraz eta gaztelaniaz hitzaldia egiten saiatzen zen.
XIX.mendean zehar horren froga ugari dago eta bildu dira honezkero Bizkai­
ko Batzar Nagusietako euskarazko testuak A. Irigoien eta A. Urrutiaren lane­
tan. Euskarak hizkuntza bizia zen eta hainbat eremutan hizkuntza bakarra. Bai-
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na, ekintzabide publikoan gaztelaniaren premia gero eta nabarmenagoa zen eta
administrazio publikoaren idazkiak gaztelaniaz argitaratzen ziren.

Foru administrazioak desegin zirenean, Espainiako Parlamentuan onartu
zuen 1876ko uztaileko 21eko legearen harian, Batzar Nagusiak legea aplika­
tzera ukatu ondoren, Espainiako Gobemuak Konstituzioak aintzat hartzen zi­
tuen Diputazio probintzialak ezarri zituen. Foru erakundetzearen azken espa­
rrua galdu ondoren, euskal zibilizazio historikoaren aztama bakarra euskara
bihurtu zen. Nafarroako euskaroek eta Felipe Arrese Beitiak euskara eta eus­
kararen geroa, euskal erakundetze politikoaren azken ondasuntzat hartu zuten.
Une horretan, euskara aldi batean, ikur bihurtu zen, komunitate jakin baten
adierazpen sinboloa eta beraz iragan eta geroaren arteko zubi. Aginte politi­
korik ezean, euskal gizartearen nortasunaren habia euskarak gordetzen zuen.
Etena, gogorra izan zen, ez baitugu ahaztu behar, euskal liberalek, lau urteren
buruan gogor eta irmo borrokatu zutela karlisten kontra eta azkenean Espai­
niako Parlamentuak garaituen pareko pagua eman zien. Foru erakundeak eta
euskal agintea ez zela karlisten egitasmoa soil-soilik, bereziki liberalena bai­
zik. Baina mezu honek ez zuen arrakastarik izan eta horrek mesfindantza eta
frustrazio handia sortu zuen. Euskara eta euskalerritarrek, antolaketa politiko
berria eratzea erabaki zuten, Espainiako alderdieetatik at, tokian tokikoa eta
euskarak berebiziko garrantzia zuen. Hau da, Espainiko alderdien zati barik,
Espainiako erresuman partaide baizik. Euskara bandera bihurtzen hasi ziren.
Horrela, Bilbon Euskalerritakoek argitaratzen zuten La Union Vasco-navarra
egunkarian euskararen aldeko diskurtsua eta artikuluak nabarmen handikoak
ziren. Euskalerriakoek (Sagarminaga, Sota, Epalza, Galarza) euskara ikurtzat
hartu zuten eta beraien ekimenez, Bizkaiko Diputazioak 1888an indarrean eza­
rri zuen euskararen katedra.

Zibilizazio politikoaren gainbeherak, nabarmenki euskara bihurtu zuen
euskaldunon aberrian, Victor Hugok 1840ko hamarkadan ikusi zuena berriz
ere nabarmenago beharbada zabaldu zela. Katolikotasuna eta euskararen ingu­
ruan, jatorri ideologiko desberdineko euskal herritarren senidetzea berriz ber­
piztu zen. Baina aurrerantzean banderak eta sinboloak bestelakoak behar izan
halabeharrez, ez karlista ez eta liberala, Pedro Egañak 1844an aldarrikatu zu­
en antzera. Euskara elkartea Iruñean, Iturralde Suit eta Arturo Campion bate­
tik eta F. Arrese Beitia. Euskalerria elkartea (1879) bestetik, aldian aldiko Eus­
kal Lore Jaiak, ideia berrietarako sozializazio gune izan ziren.

3. Euskararen etorkizuna hiritarren gizarte modernoan: hizkuntza
gorpuztu eta esparru publikoan hedatu

1888an euskararen katedra lortu ondoren, R.M. Azkuek Bilbon bere pro­
grama indarrean ezarri zuen. Euskararen gorpuztea hiriko eta gizarte berrian
erabilgarria izan zedin: izkindea, hiztegia, ortografia bateratua, Akademiaren
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premia. Bestetik, euskararen bizi iraupenerako neurriak, plangintza eta atmos­
fera berria sortu beharra: komunikabideak, (Euskaltzale, Ibaizabal). Hezkun­
tzaren sarean sartu.

Parisen, unibertsitarien giroan, 1900an Congrés d'Etudes Basques anto­
latu zen Vinsonen ekimenez eta bertan T. Aranzadik parte hartze nabarmena
izan zuen. 1901an Bilbon el Sitio elkarteko Lore Jokoak. Eta Unamunoren hi­
tzaldiak euskararen etorkizunari buruz, Bilboko gizarteko hautsak harrotu zi­
tuen. Eta 1901ean, Hendaian. Herriko Etxean Euskal Herriko zazpi herrialde­
etako euskaltzale eta aditu bildu ziren, hizkuntzaren gorpuztea finkatzeko,
erakunde publikoek bere gain egiteko hori ez baitzuten hartzen. Ortografiaren
bateratasuna alde batetik eta euskararen zabalkundea bestetik.

Aurrekari eta ingurugiro horretan Sabino Aranaren ekintzabidea kokatu
behar dugu.

4. Euskarari buruzko Sabin Aranaren diskurtsoak

Sabino Arana Abandon jaio zen. Oraindik bere herrian euskara tokian to­
kiko hizkuntza bizia zen eta XIX.mendean zehar goian aipatu ditugun euskal­
tzale sutsuen bizilekua. Baina Bilboaldeko merkatal eta industri giroko burge­
siaren mordo handi batek, gaztelania zuen etxeko hizkuntza, etxe bereko
neskamearena euskara izan arren. Gaztelaniaz hasi eta hezi zen baina gazte
gazterik, bere Abandoko Euskal Herriaren ikuspegi zabalagoa lortu zuen. Gu­
rasoen familia erbesteraturik zegoela, Iparraldeko Euskal Herria ere ezagutu
zuen. Urduñan burgeseria mailako beste lagunekin ikaskide. Ondoren, Bartze­
lonan izan zen ikasle eta pentsa daiteke bertan katalan hizkuntzaren bizitasu­
na eta pizkundeak eraginik izango zukeela. Euskara ikasi egin zuen eta bere­
hala arduratu zen bere jakinduria zabaltzen. 1888an aurkeztu zen euskarazko
katedrara eta 1890an «Programa del primer Curso de Euskera Bizkaino» pres­
tatu zuen. 1896an «Academia del Euskera Bizkaino» antolatu zuen.

4.1. Euskara, leinuaren eta jeltzaletasunaren zerbitzari: «si nuestros in­
vasores aprendieran el Euzkera, tendríamos que abandonar este»
(1894)

Euskal abertzaletasunaren doktrina berritzailea asmatzen zegoelarik, eus­
kararen defentsan ere arduratu zen, baina premia handiagoa zuen, politikagin­
tza jeltzale berria aurreratzea, Bizkaia herbestetarren menpeko herrialdea bi­
hurtu zelako. Konturatu zen honezkero, gaztelania hizkuntza nagusia zela
Bilbo eta Abandoko gizartean. Iraultza ekonomiko-industriala gertatzen ari zen
unean, euskara neskame eta populuaren hizkuntza arrunta, behe mailako kla­
seetako hizkuntza izanik, bigarren mailako tokian zegoen. Desagertzeko abia-
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dan murgildu zen gizartearen ispilu argia agian. Euskara, gizarte tradizional
eta zaharreko azken agiria zen eta zibilizazio baten erakusle eta bilbotar ikus­
pegitik defentsa aldarrikatzen bazuen, politikagintza abertzalearen ikur berria
zen, idealizazio paseistaren ikuspegi hiritarretik begiratzen zuela. Horregatik,
bere lehen diskurtso abertzalean oinarriturik, euskara, aberriaren armarrian ko­
katzen zen. Funtzio komunikatiboa barik, erakusle bereizgarritzat hartzen zu­
en. Eta hizkuntza izan beharko lukeen bezala berpentsaturik berrasmatzen sai­
atu zen, balizko printzipio batzuen arabera, hizkuntzaren komunikazioaren
funtzioa bigarren mailan alboratuz. 1893ko Larrazabaleko hitzaldian, helburu
garbia erakusten du: Bizkaiko berregituratzea burutu beharko litzateke bere ka­
buzko asmaturiko paradigmapean. Euskara eta Bizkaiko historia berrasmatu
beharra zegoen, printzipio jakin batzuen arabera, aurretiaz eta aurreiritziz er­
bestekotzat definitzen zena desagertarazteko eta beraz gizarte mota berria erai­
kitzeko, pentsamolde guztiari ikuspegi teokratikoan oinarriturik.

1888an «Pliegos histórico-políticos» argitaratzen hasi zen eta bigarre­
nean idatzi zuen:

«... la lengua como lazo de unión euskeriana, si bien en rigor no pasa de ser
un auxiliar del verdadero lazo de unión, a saber, el patriotismo, el amor a las doc­
trinas patrias. La lengua es, en efecto, mucho más importante que la Poesía (... )
Euskeria pudo sostenerse, y se sostuvo independiente e integérrima sin Literatu­
ra alguna; no se sostiene así en estos tiempos de irrupción erdérica. Donde avan­
za el idioma castellano (que es el español más próximo a Euskelerria), avanza
también el españolismo y con él arraiga y se desarrolla».

Haren pentsamoldea, ikuspegi politikoan garatu zuen eta bere printzipio
berrien ildotik, 1894an, idatzi zuen:

«si nuestros invasores aprendieran el Euskera, tendríamos que abandonar es­
te, archivando, cuidadosamente su gramática y su diccionario y dedicamos a ha­
blar el ruso, el noruego o cualquier otro idioma desconocido para ellos» «Para
nosotros sería la ruina el que los maketos residentes en nuestro territorio habla­
sen euskera».

Guztion euskarak guztion beharra du esaten du 2üülko martxoaren 27an
Euskararen Aholku Batzordeak, baina hau ez da hasierako S. Arananaren pen­
tsamentua. Hipotesi mailan honelakoa ere idatzi zuen:

«Si nos dieran a elegir entre una Bizkaya poblada de maketos que solo ha­
blase el euskera y una Bizkaya poblada de bizkainos que solo hablasen el caste­
llano, escogeríamos sin dubitar esta segunda, porque es preferible la sustancia biz­
kaina con accidentes exóticos que pueden eliminarse y sustituirse por los
naturales, a una sustancia exótica con propiedades bizkainas que nunca podrían
cambiarla».

Eta jakina, armarritzat harturik kontserba behar zen hizkuntza, egunero­
ko bizi iraupenak eragiten zion bilakaera bizkorrik ez balu bezala. Horregatik:
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«Si nuestros invasores aprendieran el euskera, tendríamos que abandonar es­
te, archivando, cuidadosamente su gramática y su diccionario y dedicamos a ha­
blar el ruso, el noruego o cualquier otro idioma desconocido para ello».

Beraz, azken ondorioa oraindik harrigarriagoa egin zuen, printzipio na­
gusia leinuaren garbitasuna iraunaraztea zelako, gizakiok biologia oinarrian
bere jatorrizko zena gorderik balute bezala:

«Tanto estan obligados los bizkainos a hablar su lengua nacional como a no
enseñarsela a los maquetas o españoles. No el hablar este o el otro idioma sino
la diferencia de lenguaje es el gran medio de preservamos del contagio de los es­
pañoles y evitar el cruzamiento de las dos razas».

Dena dela, 1895an Euzko Alderdi Jeltzalea sortu bazuen, hurrengo urte­
an 1896ko abuztuaren 14an «Euskera Bizkaitarraren Bazkintxa Azterkarija­
Academia del Euskera Bizkaino» sortzeko proiektua idatzi zun, akademikoen
zerrenda izenak eta arautegia aurreikusten zituelarik. Baina erakunde honek,
nik dakidalarik, ez zuen jarraipenik izan. 1896an editoriala sortu zuen: «Biz­
kayaren Edistija ta Izkerea Pizkundia -Renaissance de 1'Historire et la Lan­
gue de Bizkaya- Renacimiento de la Historia y la Lengua de Bizkaya». Bu­
legoak Bilboko Calle Nueva, bigarren zenbakiko bigarren solairuan zeudela.

4.2. Berezko balioa euskal gizartean: «hagamos los vascos que el uso del
euzkera sea necesario en nuestra tierra si queremos que el euzkera
viva» (1901)

Bigarren aldia ere izan zuen. Euskal hizkuntzari bestelako balio eta nor­
tasuna hobesten zion. Euskaldun Batzokija elkarte izatetik, eraginezka mugi­
mendua bihurtzeka, alderdia sartu zuen eta hauteskundeen plaza publikora iga­
rotzea erabaki zuen. Giro harretan, bi esperientzia azpimarratu nahi nituzke :
alde batetik, bere mundu idealetik errealitate sazialaren benetaka arragaan sar­
tu zen eta beraz bestelaka munduan ezagutu zituen. Hauteskundeetan sartzea,
gizartearen ikuspegi zabalagaa hartu zuen. Bestetik, herri euskaldunean mur­
gildu eta bizitzen hasi zen, beste euskaldun bat balitz bezala, Bilbaka hirigu­
neka esperientziatik at.

1898an hauteskundeetan arrakasta lartu zuen, V. Txabarrik bultzatzen zu­
en kandidaturaren aurka jaanez, aberats berrien kazikismaaren aurkaka kandi­
daturaren buru agiri zen. Bizkaika Diputaziaka diputatu probintziala bihurtu
zen, Bilboka barrutian aukeratua.

Aurrerantzean, euskara ez da bitarteka tresna eda sinbala hutsa izanga,
helburu jeltzalea lartzeka edo justifikatzeka, bere baitaka berezka balia duen
zerbait baizik. Hizkuntza batek funtzianalitatea lartu ezean, alperrik du bizi­
raupena, galdu egin da eta; baina bestalde, bigarren mailaka hizkuntza baten
indartzea lartzeka, beste izpiritu eda indarra beharrezkaa izanga dela aldarrri-
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katzen jarraitu zuen, hots, abertzaletasunak eransten diona. Horregatik euska­
raren biziraupenerako honako hau idatzi zuen 19ü1an, Euskal Herri osoko Eus­
kaltzaleen aurrean:

«No habiendo patriotismo es logico no amar el euzkera» (... ) hagamos los
vascos que el uso del euzkera sea necesario en nuestra tierra si queremos que el
euzkera viva».

Haren bizitza pribatuan aldaketak jazo ziren: hasierako aktibismo politi­
ko publiko biziaren ostean, Sukarrietan bizitzen hasi zen. Itsasbazterrean, lu­
rraren erosketa 1898ko martxoaren 31an hitzartu zuen, bertan etxea egiteko.
Erosi ere, trenbideko geltoki ondoan, haren politikagintzaren zeregina Bilbon
zegoelako.

Baina bertako emakumea ezagutu, Nikolasa Atxika-Allende eta ezkondu
egin zen. Esperientzia horretan, bera euskalduna bihurtzen ari zen aldian, he­
rri euskaldunean, haren emaztegaia euskalduna Bilboko moldeetako burgese­
riaren erdaran hezteko saiatu zen. S. Aranak gizarte modemoan, euskaldun le­
gez bizitzea zein zaila zen bameratu zuen. Haren garaiko eta kideko zuen
burgesia, honezkero, erdaldundurik zegoen. Eta horrez gainera, populu eta hi­
riko burgesiaren arteko klase desberdintasuna, ohiko bizimoduan eta ohiture­
tan nabarrnen desberdina zen. Ezkondu aurretik, emaztegaia Bilbora bidali zu­
en, hilabete batzuetarako mojen kolejiora, garaiko burgesiaren manerak eta
usadioak hartzeko eta bereziki gaztelaniaz ikasteko. Beraz, euskara, baserritar
populuarentzat baino ez ote zen baliagarria? Horra berebiziko biziko kontra­
esana. Abando-bilbotar giroan hezi eta hazi zenarentzat. Ez da ahaztu behar
bilbotar peto-petoentzat Txorrierriko euskaldunak, beste «kasta» bateko herri­
tarrak zirela. Eta Sabin Aranarentzat Sukarrieta «aldea» baino ez zen, zentzu
hertsian, Bilboren parean, bere gutunean adierazten zuen legez.

Baina, bestalde hau guztiau bizitzako esperientzian oinarriturik, pixkana
bere larrutik ikasarazten zion, nolabait jabetu arazteko, euskalduna, bere he­
rrian, bigarren mailako hiritarra bihurturik zegoela, Bilbotar baten idealizazi­
otik aparte. Eta esperientzia berri honek, herri euskaldunean murgildurik ze­
goela, euskaldunagoa bihurtu zuen eta beharbada horrek lagundu zion
bereizten euskararen aldeko jarrerak, ez zuela halabeharrez abertzaletasun po­
litikoaren enblema soila izan behar. Euskal gizartean bazuen izan berezko ba­
lio euskaldun ugari oraindik bizi zirelako. Beraz, Bizkaia edo Euskadiren in­
dependentzia lortu arte ez zen itxaron behar, euskararen zabalkundea eta geroa
ziurtatzeko, batez ere euskara hizkuntza bizia zegoen tokietan. Hala ere, eus­
kaltzaletasunaren aldeko grina pizteko, euskal abertzaletasuna premiazko po­
litika zen, euskararen aldeko irrnotasuna sendotzeko.

19ü2an Busturiko maisua zenaren, Victor Bilbaoren aurka idatzi zuen,
eraztuna erabiltzen zuelako, mutikoeak erdaraz egin zezaten kalean ere. Mu­
tikoari eraztuna kendu eta zigorraren ordez dirua eman zien bere gurasoei opa-
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riren bat erosteko. Maisuak, gaztelaniaz eta euskaraz idatziriko gutunean eran­
tzun zion, 1902ko urtarrilaren 20an, besteak beste honela:

«nik abeto adituko neban erdera baño ezan deuztazun guztia euzkaras ipiñi
bazendu atso zure otzañak emon euztan papelian. Bizi bedi gueure euzkal erri
maitea eta bizi bdedi Españia, señen satia dan gure erria» (jatorrizko ortografia).

Beraz, aurrerantzean, ekimen publikoa egon ezean, pribatua indartu be­
har zela, ohartu zen. Horrela adierazi zuen 1901ko diskurtsoan Hendaian Eus­
kaltzaleen biltzarrean:

«solo de la iniciativa e influencia particular puede esperar el euzkera hacer­
se necesario en extensión realtiva, y apto, en absoluto, de linear eleuso a que se
aplican las otras lenguas en la vida moderna. No está pues la muerte del euzke­
ra en manos del... sino que en las manos del vasco su vida Si muerre, culpéme­
nos a nosotros mismos» (Hendaia 1901ko iraila).

* * *
Euskararen etorkizunari buruz, zalantza handiak zituen, desagertzeko bi­

dean ikusten zuelako. 1901ko urtarrilaren 5an E. Aranzadi adiskide donostia­
rrari honako hau idatzi zion:

«cuando me pongo pensar, asi sobre esto como sobre la raza, comprendo
claramente que esto se va: se va antes que termine el siglo que acaba de empe­
zar. El único remedio está en el dinero: y éste no se encuentra. El aldeano sabe
de sobra que el euzkera de nada le sirve al hijo. El remedio está pues en fundar
industrias, adquirir caserios, sostener compañias navieras..nacionalizando todas
esas esferas de la vida, de suerte que el euzkera sirva de algo, porque sea obli­
gatorio para tener parte en ellas»

Ildo berean, irakaskintza euskaraz bideratzeko, Hermanos de las Escue­
las Cristianas delako Kongregazioak bildu euskaldundu ondoren euskaraz ira­
kas ditzaten edo maisu-anderenoentzat irakasle eskola euskalduna sortu, pro­
posatzen zuen. Jakina, diru baliabideak behar ziren eta azkenik idatzi zuen:

«las cátedras para enseñar el euzkera, no en euzkera, resultan poco prácti­
cas. Es lujo aprender una lengua que no es útil; siempre es útil aprender las co­
sas en cualquier lengua que sea. Se pretende conseguir algo del Gobierno cen­
tral: inutilmente».

Miguel Unamunok, 1901ko abuztuaren 26an, Bilboko Lore Jokoetako az­
ken hitzaldian zera adierazi zuen:

«El vascuence se extingue sin que haya fuerza humana que pueda impedir
su extinción; muere por ley de vida. No nos apesadumbre que perezca su cuer­
po, pues es para que mejor sobreviva su alma.

La mejor lengua es la propia, como es la mejor piel la que con uno se se
ha hecho, pero hay para muchos pueblos, como para otros organismos, épocas de
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muda. En ella estamos. En el milenario eusquera no cabe el pensamiento moder­
no; Bilbao hablando vascuence es un contrasentido.»

1901ko irailaren 16an Hendaian eginiko hitzaldian, Unamunoren iritzien
zantzua agirikoa da:

«No hemos venido a hacer la autopsia de un cadaver antes de que se des­
componga, para dejar descrito su admirale organismo a los que hayan causado su
muerte y en la esfera de la vida pretendan sustituirlo».

Baina beranduago, Euzkadi izeneko aldizkarian horrela erantzun zion:

«Hablole de su lengua, de la lengua que para uno de los tres principales te­
mas se había fijado como precisa y para otros varios como adminisible, de la len­
gua en que el orfeón Bilbaino cantaba música vasca en los mismos Juegos y di­
jale de ella: esa lengua que hablas, pueblo vasco, ese euzkera desaparece contigo;
no importa, porque como tú debe desaparecer; apresúrate a darle muerte y ente­
rrarle con hora y habla en español... Quienquiera que conociera el carácter del
señor Unamuno, compredia perfectamente que su desfogue no merecia la pena
de ser contestado ni de provocar protesta alguna... .10 contrario de lo que enton­
ces dijo pudo muy bien decirlo al día siguiente seguramente lo ha dicho en algu­
na ocasión y es probable lo vuelva aún a decif».

Beraz, bere bizitzaren azken aldian, euskararen aldeko ekintzan burube­
larri sartu zen, ez bakarrik hizkuntzaren gorpuzte modemoan (ortografia, gra­
matika eta abar) baita ere bere zabalkundea gizartean bideratzeko. Eta ekintza
honen iturburua, euskal abertzaletasunean kokatzen zuen.

Gizartean eraginkorrago izateko, bere ekintzabide politikoa ere aldatzeko
prest zegoen. 19ü2ko abuztuaren 15ean Bilboko presondegian zegoela, etsitu­
rik, besterik barik preso zutelako bere ekintza oztopatzeko asmoz, emazteari
idatzi zion:

«Además, después de esto ya nunca más en toda mi vida me veré en estas
cosas, porque el partido nacionalista morirá este mismo año y los nacionalistas
se harán españolistas... (ezin da irakurri) ¿no? habrá más carceles y juicios para
ellos.Yo me retiraré a casa, a descansar y ya no habrá peligro ninguno para mí».

Gutunerian agiri da, emazteak ez duela gogoko gartzelaldiko egoera, pre-
so politiko zenez gero, beste presoetatik aparte egon arren».

Bere ekintzabide politikoan garaian garaiko legeak aintzat hartzen joka­
tzeko asmoa zuen aurrerantzean, gizartean eragin sakonago gihartzeko, zere­
gin handiak ikusten baitzituen, helburu politiko nagusiak lortzeko bidean.

Ondokoak eta jarraitzaileak 1901-1919

Sabino Aranaren jarraitzaileak euskararen aldeko ekimenak eta portaerak
bultzatzen saiatu ziren. Bizkaitarrak edo «jeltzale» joerakoek, euskara bere ajen­
da politikoan sartu zuten. Baina sarritan , oraindik tokian tokiko soziologiari atxi­
kiturik edo, euskararen alde bai baina gaztelania zen komunikazio hizkuntza na-



EUSKARA, EGITASMO POLITIKOA BIHURTU:... - Joseba Agirreazkuenaga 845

gusia. Adibidez, hara katalan hizkuntzaren nonnalizazioan aitzindaria izan zena,
Pompeu Fabrak, Bilboko goi mailako injinadore industrialen eskolan irakasle ze­
goela 19ü6an, Lluis Duran 1 Ventosa adiskideari besteak beste idatzi ziona:

«Bilbao es una cituat de Ilengua castellana; San Sebastian-me dieune-s'es­
tá castellanisant rapidament. EIs bilbains, a casa Ilur, valen managars-s'ho tot
ells sois. Fora ingerencies de gent estrany! els maquetas que no a fiquin alli
aoun no'ls demanen! Vet-aquí l Ilur regionalisme... ! enamorats de Bilbao, sa­
tisfets hiperbolicament del seu engrandiment, en el design de fer-se Is superi­
ors s'arrapen adhuc a la Ilengua : l'euskara es antiquissim, no ve de capt altra
Ilengua, es més Ilengua que I castellá que al cap de vall no es més que un di­
alecte Ilatí (i aquí está la cosa: I'euskar per damunt deis castellá.. !) pero no I
parlen!. ni l'entenen! Un dia he estat al Centro Vasco, vaig veure-hi retorls en
Bascuense, no hi vaig sentir enraonar sinó en castellá. Molts que es deixen dir
biscaitarres ignoren completament el Bascuense; es tant difícil! La seva gran
dificultat (?): Una altra prava de superioritat». (Bilbao, 1906.IY.15).

Hala ere, R. Maria Azkuek berak onartu zuen moduan, euskal abertzale­
tasunaren aldeko mugimentuak, euskararekiko begirune berria ekarri zion.
Euskarak prestijio soziala irabazi baitzuen. M. Atxagak liburu batean, izenik
izen argitaratu ditu jeltzale izenekoen ekimenak euskararen alde.

Bukatzeko, zera azpimarratuko nuke, jarraitzaileen ekimeneri buruz: ko­
munikabideetan adibidez, 1913an, Euzkadi izeneko egunkaria sortu zutene­
an Bilbon, lehen orrialdean, egunero euskaraz, Kirikiñoren zutabea argitara­
tu zen. Euskara, eguneroko komunikabidean agirikoa bihurtzen hasi zen.
Ondoren 1917an, Bizkaiko Diputazioan gehiengoa lortu zutenean, R. Sota
Aburto presidente zela, F. Landaburu eta K. Elgezabaltzi diputatu probin­
zial jeltzaleen ekimenez, berehala bultzatu zuten Eusko Ikaskuntzen bilkura
eta ondorengo Euskal Akademiaren aldeko erakundetzea harik eta lortu arte
1919ko urrian Euskal Akademia, Euskaltzaindiaren erakundetzea. Beronen
lehengo egoitza Indautxuko eskoletan izan zen Bilboko Udalaren ardurape­
ko egoitzan. Jeltzaleek Bilboko Udalean gehiengoa zuten ezkero karlisten la­
guntzarekin, euskararen irakaskuntza publikoa Bilboko udal eskoletan arra­
kastaz antolatu zuten. Beraz, XX.mendearen bigarren hamarkadan Bilbon eta
Bizkaian, agintari jeltzaleen politikaren eraginez, euskararen egoera publi­
koa aldatzen hasi zen.

* * *
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